
 

 

SPLOŠNI PRODAJNI POGOJI ZA PRAVNE OSEBE- Verzija V2/2026 

 

I. SPLOŠNA DOLOČILA 

1. Ti splošni prodajni pogoji (SPP) urejajo pravna razmerja med družbo KONUS KONEX 
d.o.o., ki nastopa kot prodajalec (v nadaljevanju: prodajalec) in njihovimi kupci blaga in 
izdelkov iz prodajnega programa (v nadaljevanju: kupec). Ti SPP veljajo za vsa pravna 
razmerja med prodajalcem in kupcem, razen če se prodajalec in kupec glede posameznih 
pravic oziroma obveznosti izrecno drugače dogovorita. Veljavni so samo dogovori 
sklenjeni v pisni obliki. Ti SPP se uporabljajo samo za prodajo blaga pravnim osebam. 

2. V primeru dogovorov med prodajalcem in kupcem, ki posamezne pravice in obveznosti 
urejajo drugače kot ti SPP, to ne vpliva na veljavnost ostalih določb teh splošnih 
pogojev. V dvomu glede posebnega dogovora se za poseben dogovor štejejo samo 
dogovori v pisni obliki. 

3. Prodajalec ne priznava nobenih pogojev kupca, ki nasprotujejo tem SPP ali od njih 
odstopajo, razen če jih prodajalec izrecno potrdi. 

4. Kupec s sprejemom ponudbe, sprejemom dobavljenega blaga in/ali storitev prodajalca, 
sklenitvijo pogodbe, vsakokratno oddajo naročila ali na katerikoli drugi obojestransko 
sprejemljiv način potrjuje, da sprejema te SPP in da se z njimi v celoti strinja. 

II. SKLENITEV POGODBE in NAROČANJE 

1. Pogodba med prodajalcem in kupcem je sklenjena, kadar sta se pogodbeni stranki 
sporazumeli o njenih bistvenih sestavinah, oziroma ko prodajalec prejme od kupca pisno 
izjavo, da njegovo ponudbo sprejema. 

2. Ponudba zavezuje prodajalca do roka veljavnosti ponudbe, navedenega v ponudbi. 
Pogodba je sklenjena, ko kupec v roku veljavnosti ponudbe ponudbo sprejme in to 
sporoči prodajalcu. Če kupec sprejme ponudbo po izteku roka njene veljavnosti, ima 
prodajalec pravico do proste odločitve, ali takšno naročilo sprejme ali ne. 

3. Naročilo kupca mora biti dano v pisni obliki in poslano na naslov prodajalca po pošti, na 
njegov elektronski naslov oziroma po ustaljeni poslovni praksi. Po prejemu kupčevega 
naročila prodajalec izda kupcu potrditev naročila, v katerem navede osnovne podatke o 
kupcu, vrsti blaga, količini, ceni in potrjenem dobavnem roku ter morebitne druge 
podatke v zvezi s pogodbo. V kolikor kupec v treh dneh pisno ne zavrne takšne potrditve 
naročila ali v treh dneh ne vrne podpisane potrditve naročila prodajalcu, se šteje, da se s 
pogodbo oz. potrditvijo naročila in v njej navedenimi pogoji v celoti strinja in se vsebina 
potrditve šteje za dokončno ter zavezujočo med kupcem in prodajalcem. 

4. Naročilo obvezuje kupca, da kupi in prevzame vso definirano blago in plača celotno 
kupnino, šele za tem lahko uveljavlja morebitne pravice, če ni dogovorjeno drugače. 

5. Če je kupec zavrnil potrditev naročila, ki je v skladu z njegovim naročilom, in so 
prodajalcu zaradi tega nastali stroški, lahko prodajalec le –te zaračuna kupcu. 

 

 

III. IZDAJA OZ. ODPREMA IN PREVZEM BLAGA 



1. Dobavni rok začne teči z dnem potrditve naročila kupcu. Prodajalec si pridržuje pravico 
podaljšanja dobavnega roka v primeru višje sile.  

2. Če ni pisno dogovorjeno drugače, bo prodajalec dobavil izdelke, FCA skladišče 
prodajalca (Incoterms 2020), in sicer v skladu s standardnimi metodami prodajalca za 
pakiranje in dostavo. 

3. Če ni pisno dogovorjeno drugače, mora kupec na lastne stroške pridobiti vse potrebne 
uvozne licence in druga soglasja, ki so potrebne za pošiljanje izdelka, ter jih posredovati 
prodajalcu. 

4. Če kupec blaga ne prevzame v dogovorjenem roku, mu lahko prodajalec po svoji izbiri 
zaračuna dejansko nastalo škodo ali pogodbeno kazen 10,00 EUR/1000 m2 blaga 
oziroma 10,00 EUR/paleto blaga za vsak začeti teden zamude. V primeru zamude kupca 
s prevzemom blaga preide nevarnost naključnega uničenja ali poškodovanja blaga na 
kupca z dnem, ko kupec pride v zamudo. 

5. V primeru, da kupec želi iz kakršnihkoli razlogov na lastno željo prestaviti pogodbeno 
potrjeni rok dobave in mu prodajalec to odobri, si prodajalec pridržuje pravico 
zaračunati stroške skladiščenja, določene v 4.točki. 

6. Prodajalec si pridržuje pravico do delnih dobav. 

7. Dogovorjeni dobavni rok se ne šteje za bistveno sestavino pogodbe, razen če sta se 
stranki o tem posebej pisno dogovorili. Pogodbena kazen zaradi zamude se prizna samo, 
če je posebej dogovorjena. 

 

IV. CENA IN PLAČILNI POGOJI 

1. Kupec je dolžan plačati kupnino po posameznem računu/predračunu skladno z 
dogovorjenimi plačilnimi pogoji, na TRR prodajalca naveden na računu/predračunu. 

2. V primeru zamude plačila ima prodajalec pravico zaračunati zakonske zamudne obresti 
in sicer od dneva zamude do datuma plačila. Zamudne obresti zaračuna prodajalec z 
bremepismom, ki zapade v plačilo v roku 8 dni od datuma bremepisa. Prav tako ima 
prodajalec v primeru zamude plačila ali neizpolnitve drugih pogodbenih obveznosti s 
strani kupca pravico ustaviti dobavo blaga oz. odstopiti od pogodbe in kupcu zaračunati 
nastalo škodo. 

3. Po predhodnem dogovoru med pogodbenima strankama so za prodajalca sprejemljivi 
načini plačila tudi poboti in cesije. Pogodbenika izrecno izjavljata in soglašata, da lahko 
prodajalec pobota katerokoli obveznost do kupca s svojimi terjatvami do kupca. 

4. Dogovorjene cene ne vsebujejo davkov, taks ali kakršnihkoli drugih dajatev (v 
nadaljevanju: davki). Vsi davki povezani s kupljenimi izdelki so v pristojnosti kupca 
(izključujoč davek na dobiček pravnih oseb), razen če kupec predloži potrdilo o 
oprostitvi, ki je sprejemljiv za prodajalca in pristojne davčne organe. Če se potrdilo o 
oprostitvi, ki ga je predložil kupec, šteje za neveljavno, bo kupec plačal prodajalcu 
znesek davka in morebitne sankcije ter z njimi povezane obresti. 

5. V primeru čezmejnega poslovanja v EU, se blago dobavi kupcu brez obračunanega 
DDV, če je kupec prijavljen v registru DDV za čezmejno poslovanje v EU. Kupec je 
dolžan posredovati prodajalcu svojo veljavno identifikacijsko številko za DDV, ki je kot 
taka razvidna tudi iz podatkov v sistemu za izmenjavo podatkov o DDV (sistem VIES).  

6. Kupec se zavezuje, da tretjim osebam ne bo odstopil nobene terjatve do prodajalca brez 
njegovega predhodnega pisnega soglasja. 

V. ODSTOP OD POGODBE 



1. V primeru kršitev obveznosti s strani prodajalca kupec prodajalca opomni na 
izpolnitev obveznosti in mu določi dodaten primeren rok za izpolnitev obveznosti, ki 
ne sme biti krajši od 15 dni. Če prodajalec v navedenem roku kršitve ne odpravi, 
lahko kupec odstopi od pravnega posla brez odpovednega roka.  

2. Pogodbeni stranki sta sporazumni, da ima prodajalec pravico odstopiti od pravnega 
posla brez odpovednega roka:  

a. če kupec dolguje oziroma nima poravnanih svojih zapadlih obveznosti do 
prodajalca, 

b. če se kupcu spremeni odobren kreditni limit pri zavarovalnici (oz. se s 
kupcem dogovori za drugačno obliko plačila npr. avans), 

c. če je nad kupcem uveden stečajni ali likvidacijski postopek, oziroma 
postopek prisilne poravnave, če je bil proti kupcu izdan sodni nalog za 
plačilo dolgov ter so njegovi računi zaradi tega blokirani več kot 3 dni, ali 
če postane kupec po oceni prodajalca insolventen, čeprav insolventnost ni 
bila ugotovljena s sodno odločbo, ali če obstoje drugi razlogi, iz katerih 
lahko prodajalec utemeljeno sklepa, da kupec ne bo mogel izpolniti svojih 
obveznosti, 

d. če kupec preneha s poslovanjem. 

3. Če je pravni posel sklenjen za nedoločen čas, ga lahko vsaka od pogodbenih strank 
odpove s trimesečnim odpovednim rokom.  

4. Izjavo o odpovedi oz. odstopu je potrebno podati s priporočeno poštno pošiljko, ki se 
šteje za vročeno najkasneje s potekom tretjega delovnega dne od datuma oddaje 
pošiljke na pošto ter začne veljati z dnem vročitve. 

 

VI. REKLAMACIJE 

1. O očitnih napakah glede količine in kakovosti blaga oz. storitev mora kupec obvestiti 
prodajalca nemudoma. Skrite napake mora kupec grajati nemudoma, ko je napako 
opazil. Prodajalec ne odgovarja za napake, ki se pokažejo po preteku 3 mesecev od 
prevzema blaga oz. storitev. 

2. Prodajalec upošteva reklamacije kupca le, če so podane pisno, pravočasno in so 
utemeljene v smislu določb Obligacijskega zakonika. Pri dobavi blaga je dovoljeno 
odstopanje blaga za +/- 10 % na posamezno pozicijo naročila, pri čemer se takšno 
odstopanje ne šteje za (količinsko) stvarno napako. Kakršnakoli fizična poškodba blaga, 
ki je posledica udarca, padca, udarca strele, nepravilnega pakiranja, nepravilne uporabe, 
obdelave in skladiščenja itd. ni stvar jamstva, razen v primeru, če kupec jasno dokaže, da 
je tako blago prejel ob podpisu prevzemnega dokumenta. 

3. Prodajalec se je dolžan odzvati na reklamacijo in začeti postopek reševanja reklamacije, 
kakor hitro je mogoče, najpozneje pa v roku 8 dni od dne prejema obvestila o 
reklamaciji. Reklamacija mora biti rešena v razumnem roku, to je takšnem, ki je 
objektivno potreben, da se opravijo postopki, potrebni za ugotavljanje dejanskega stanja 
in rešitev reklamacije.  

4. Kupec ne sme vrniti prodajalcu reklamiranega blaga brez njegovega predhodnega 
pisnega soglasja. Brez izrecnega soglasja prodajalca kupec blaga, za katerega teče 
postopek reklamacije, prav tako ne sme uporabiti, sicer mu za porabljeno količino blaga 
pravica do reklamacije ugasne.  



5. Za škode, ki niso nastale neposredno na blagu, prodajalec ne odgovarja, zlasti ne za 
izgubljen dobiček, poškodovanje drugih kupčevih stvari, škode zaradi nedelovanja 
opreme, zastoja proizvodnje, in/ali druge premoženjske in nepremoženjske škode kupca. 

6. V vsakem primeru odškodninske odgovornosti prodajalca je skupna in maksimalna 
odgovornost prodajalca in z njim povezanih oseb, zaposlenih, poslovodij in 
podizvajalcev omejena na vrednost blaga, ki je povzročila škodni dogodek. 

 

VII. PODALJŠAN PRIDRŽEK LASTNINSKE PRAVICE 

1. Blago ostane v lasti prodajalca tudi po izročitvi v posest kupcu, in sicer vse dokler kupec 
ne plača celotne kupnine in morebitnih ostalih obveznosti do prodajalca.  

 

VIII. VIŠJA SILA 

1. Prodajalec ne odgovarja za morebitne neizpolnitve ali zamude, ki jih povzroči višja sila, 
kot so na primer stavke, požari, poplave, potresi, neurja, nesreče, prometni zastoji, 
dejanja katere koli vladne oblasti, vojne, upori ali neredi, epidemije ali drugi 
nepredvidljivi dogodki. Prav tako prodajalec ne odgovarja za neuspehe ali zamude, ki jih 
povzroči pomanjkanje delovne sile, energije, surovin, proizvodnih zmogljivosti ali 
prevoza. Kot primer višje sile se smatrajo tudi ukrepi državnih organov, ki bi na poseben 
način urejali distribucijo določene vrste blaga oziroma bi onemogočili nabavo ali dobavo 
blaga.  

2. Prodajalec je dolžan o nastanku ali prenehanju višje sile nemudoma obvestiti kupca. 

3. Če višja sila traja več kot 3 mesece, se stranki dogovorita o nadaljnji usodi pravnega 
posla. Če se stranki ne bosta mogli sporazumeti, ima vsaka izmed strank pravico do 
enostranske prekinitve pravnega posla s pisnim obvestilom drugi stranki.  

 

IX. POSLOVNA SKRIVNOST 

1. Celoten pravni posel, vključno z vso dokumentacijo, ki se nanj nanaša, se šteje za 
poslovno skrivnost, pogodbeni stranki pa bosta podatke o medsebojnem poslovanju na 
podlagi pravnega posla ustrezno zaščitili in onemogočili dostop do le-teh s strani tretje 
osebe. Odgovorne osebe pogodbenih strank so za izdajo podatkov, ki so opredeljeni kot 
poslovna tajnost, kazensko odgovorne. 

2. Stranki soglašata, da bosta zagotavljali poslovno skrivnost ter da ne bosta razkrili 
poslovne skrivnosti tretjim osebam brez predhodnega pisnega soglasja druge stranke. 
Navedeno ne velja za zaposlene ali sodelavce, ki so zadolženi za pregled teh informacij 
in ki informacije potrebujejo za svoje delo.  

3. Zaupne podatke, ki izhajajo iz pogodbenega razmerja in pogodbene dokumentacije, 
bosta kupec in prodajalec varovala kot zaupne najmanj s skrbnostjo kot varujeta svoje 
zaupne informacije. Nobena stranka ne sme teh podatkov razkriti ali jih uporabljati za 
kakršenkoli namen, ki ni neposredno povezan z izvajanjem pravic in obveznosti iz 
pogodbe, brez predhodnega pisnega soglasja druge stranke. 

4. Kot poslovna skrivnost se štejejo tudi skice, sheme, izračuni, navodila, spiski, dopisi, 
zapiski, pogodbene listine in drugi podatki v materializirani ali nematerializirani obliki. 

 

X. VELJAVNO PRAVO 



1. V zvezi s sklenitvijo pogodbe, pogodbo, temi SPP ter vsemi morebitnimi spori, ki 
izhajajo iz pogodbe ali teh SPP, se uporablja izključno pravo Republike Slovenije, pri 
čemer je izrecno izključena uporaba določil mednarodnega zasebnega prava in določil 
Konvencije ZN o pogodbah o mednarodni prodaji blaga (Dunajska konvencija o 
mednarodni prodaji blaga – CISG), skladno s katerim se bo pogodba in se bodo SPP tudi 
interpretirali. Ustrezne določbe slovenske zakonodaje in predpisov urejajo vse pravice in 
obveznosti pogodbenih strank, ki jih pogodbe ali ti SPP izrecno ne opredeljujejo. 

2. Spore bodo stranke poskušale rešiti po mirni poti. V kolikor pri tem ne bi bile uspešne, 
je za reševanje pristojno sodišče v Celju, Slovenija. 

 

XI. KONČNE DOLOČBE 

1. Morebitna neveljavnost posamezne določbe SPP pogojev ali pravnih poslov ne vpliva na 
veljavnost preostalih določb teh SPP in/ali pravnih poslov, v katere so vključeni ti SPP. 

2. Ti SPP in vsakokratne spremembe pričnejo veljati z dnem objave na spletni strani 
prodajalca – https://www.konuskonex.si/. SPP veljajo za nedoločen čas oz. do njihove 
spremembe. Kupec je dolžan pred sklepanjem pogodbe preveriti veljavnost SPP in 
spremljati morebitne njihove spremembe na spletni strani prodajalca. 

 

Datum objave na spletni strani: 20.maj 2026 

 


